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   La Fédération canadienne Volkssport
Communiqué 2009          No:1
National Walking Weekend – Fin de semaine nationale de marche

16-17-18 May/mai 2009
	1. I still perceive our “National Walking Weekend” as becoming the “par excellence” annual event of promotion for our organization and its activities.


	1. Je vois toujours notre « Fin de semaine nationale de marche » devenir l’événement annuel par excellence de promotion de notre organisation et de ses activités.



	2. Please use the draft publicity article, previously sent, to invite the local population to join you for a walk and be enriched by a new adventure.
	2. Veuillez utiliser le brouillon d’article publicitaire, envoyé antérieurement, pour inviter la population locale à se joindre à vous pour une marche et s’enrichir d’une nouvelle aventure.



	3. This would certainly be a good engine of promotion for your club and our walking program as well as a potential source of recruitment.
	3. Ceci serait certainement un bon outil de promotion pour votre club et pour notre programme de marche ainsi qu’une source potentielle de recrutement.



	4. Even if your regular calendar does not envisage a walk for this weekend, I encourage you to think of doing one in order to feel the pulse of your local population and possibly recruit new members.
	4. Même si votre calendrier régulier ne prévoit pas de marche pour cette fin de semaine-là, je vous encourage à songer à en faire une, pour tâter le pouls de votre population locale et possiblement recruter de nouveaux membres.




Benoît Pinsonneault - President/Président
Canadian Volkssport Federation/
Fédération canadienne Volkssport
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